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Bruges 10 Mai 1867.

Mon cher Vicaire

Mademoiselle De Gezelle de Rumbeke demande un abonnement au Rond den Heerd. En lui écrivant, je pense

qu’elle demanderait ce qui a paru l’année passé.

Il y a eu mercredi passé1  grande fête à Lenghe à l’occasion de la première entrée solennelle de Monseigneur

Faict dans son lieu natal. Rarement j’ai rencontré en pareilles fêtes plus d’ornamentation et d’enthousiasme que

là. Toute la

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

paroisse était littéralement sur pied. Monseigneur a conrmé les Enfants et a fait aux pauvres une distribution

de pains

Le lendemain c’était le tour de Wilskerke, petite paroisse de 225 âmes. Cette paroisse a montré ce que peut le

courage et l’énergie elle est parvenue à construire une petite église, très belle, qui a couté 24000 francs. Honneur

à M Buyck architecte de la province qui a fait le plan et qui a surveillé les travaux.

Tout à Vous.

X

......
1 Verwerkt door Gezelle in ’t Nieuws van de weke. In: 't Jaer 30: 4 (11/05/1867), p.4: “’t Heeft woensdag laetst groote feeste geweest

te Lenghe, geboorte plaets van Zyne Hoogw. Mgr Faict, Bisschop van Brugge, ter gelegentheid zyner eerste intrede. Nooit en heb

ik schooner feeste bygewoond als daer. Geheel de prochie was gansch versierd met wimpels en vlaggen, elk een was op de been en

verheugd van Z.H. te zien. Naer de vorming der kinders, heeft Z. H. eene uitnemende groote brooddeeling gedaen aen den armen

der prochie.

Des anderdags is Z. H. naer Wielskerke gegaen, eene kleene prochie die 225 zielen telt, en die ook al gedaen heeft wat het konde

om Z. H. luisterlyk te ontvangen. Deze prochie bezit een kleen schoon kerkske, die 24.000 fr. gekost heeft, en waervan M. Buyck,

provincialen bouwmeester het plan en de werken uitgevoerd heeft.”
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Briefbeschrijving

Verzender [Wemaer, Antoon-Jan-Philip]

Ontvanger [Gezelle, Guido]

Verzendingsdatum 10/05/1867

Verzendingsplaats Brugge (Brugge)

Annotatie Adressaat en adressant gereconstrueerd op basis van contextuele gegevens.

Annotatie Adressaat en adressant gereconstrueerd op basis van contextuele gegevens.

Documentbeschrijving

Fysieke bijzonderheden

Drager enkel vel, ?

wit

papiersoort: 2 zijden beschreven, inkt

Staat volledig

Bewaargegevens

Land België

Plaats Brugge

Bewaarplaats Guido Gezellearchief

ID Gezellearchief Aanw. 586

Bibliotheekrecord https://brugge.bibliotheek.be/detail/?itemid=|library/v/obbrugge/gezelle|26398
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Inhoud
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Tekstsoort brief

Talen Frans

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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